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KRATKA OBRAZLOŽITEV

The Committee on Development had been consulted on a proposal for a regulation aimed at 
freezing the funds and economic resources of certain persons and entities in view of the 
"continuing illicit flow of weapons within and into the Democratic Republiquc of the Congo". 
The proposal for a regulation seeks to implement United Nations Security Council Resolution 
1596(2005) of 18 April  2005, which provides this freezing of assets and economic resources.

As the Security Council was acting under Chapter VII of the Charter of the United Nations, 
the Community and the Member states are under an obligation to implement this measure.

A list of the individuals and entities subject to this measure will be drawn up confidentially by 
a Sanctions Committee (Article 8 of Resolution 1533(2004)) so as to prevent, as far as 
possible, the transfer of funds and economic resources which are to be frozen.

Although the Committee on Development endorses, in principle, this type of sanction which 
targets leaders without penalising the population, it wishes to express some reservations, 
which have been set out in the form of amendments:

– it is proposed that a specific reference is made to the Cotonou Agreement ;

– it is not acceptable for Parliament to be consulted on a regulation which does not contain 
the list; it is therefore proposed that Annex I be deleted and that provision be made, 
before the list is published, for the Committee on Civil Liberties, Justice and Home 
Affairs and the Committee on Development to be informed on a confidential basis;

– the freezing of assets and economic resources does not exempt the parties to the 
conflict from putting an end to the impunity enjoyed by persons suspected of committing 
serious violations of human rights and international humanitarian law; neither is it an obstacle 
to the continuation of investigations by the prosecutor of the International Criminal Court and 
the proceeding before the "pre-trial chamber".

PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za razvoj poziva Odbor za državljanske svoboščine, pravosodje in notranje zadeve kot 
pristojni odbor, da v svoje poročilo vključi naslednje predloge sprememb:

Besedilo, ki ga predlaga Komisija1 Predlogi sprememb Parlamenta

Predlog spremembe 1
Uvodna izjava 3 a (novo)

(3a) Skupnost ob uporabi ukrepov, 

  
1 Še neobjavljeno v UL.
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predvidenih v Resoluciji Varnostnega sveta 
ZN 1572 (2003), zagotovi, da so ti ukrepi 
usklajeni s postopki iz Sporazuma o 
partnerstvu med članicami skupine 
afriških, karibskih in pacifiških državah na 
eni strani in Evropsko skupnostjo ter 
njenimi državami članicami na drugi, ki je 
bil podpisan 23. junija 2000 v Cotonouju (v 
Beninu)1, še zlasti iz členov 8 in 96 
sporazuma,

Predlog spremembe 2
Uvodna izjava 3 b (novo)

(3b) Ukrepi, predvideni v tej uredbi, ne 
posegajo v sprejetje drugih ukrepov za 
pregon in izsleditev - v skladu z določbami 
mednarodnih konvencij za človekove 
pravice - oseb, osumljenih hujših kršitev 
človekovih pravic in mednarodnega 
humanitarnega prava, zlasti tistih 
Mednarodnega kazenskega sodišča na 
podlagi ad hoc seznanitve s situacijo 19. 
aprila 2004 s strani organov oblasti 
Demokratične republike Kongo,

Predlog spremembe 3
Člen 9

Komisija je pooblaščena za: Komisija je pooblaščena, da:

(a) spremembe Priloge I na podlagi 
odločitev Varnostnega sveta Združenih 
narodov ali Odbora za sankcije; in

(a) na podlagi odločitev Varnostnega sveta 
Združenih narodov ali Odbora za sankcije 
izdela in spreminja seznam fizičnih in 
pravnih oseb, subjektov ali organov, 
navedenih v členu 2, katerih sredstva in 
gospodarski viri se zamrznejo; in

(b) spremembe Priloge II na podlagi 
podatkov, ki so jih posredovale države 
članice.

(b) spreminja prilogo na podlagi podatkov, 
ki so jih posredovale države članice.

Komisija zaupno predhodno seznani 
odbora Evropskega parlamenta, pristojna 

     
1 OJ L 317, 15.12.2000, p. 3.
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za svoboščine in pravice državljanov, 
pravosodje in notranje zadeve ter za razvoj 
o izdelavi in spremembah seznama iz 
odstavka (a).

Predlog spremembe 4
Priloga 1

Seznam fizičnih in pravnih oseb, subjektov 
ali organov iz člena 2

črtano
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